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PLAN DE CORONES

Explore the future of ropeway technology

www.olang12.com

12 3900 6,5 2130 31 64 4075 182 1109

n people/hour m/s Kw supports  mm cable m length cabines  m height difference

Listino prezzi - Preisliste - Price list

KRONPLATZ | PLAN DE CORONES

DAYS ADULTS JUNIORS* SENIORS* * DAYS ADULTS JUNIORS* SENIORS** DAYS ADULTS JUNIORS* SENIORS**
a €50 €34 €45 2 €55 €38 €50 2 €50 €34 €45
1 €61 €43 €55 1 €69 €48 €62 1 €61 €43 €55
2 €122 €85 €110 2 €136 €95 €122 2 €122 €85 €110
3 €177 €124 €160 3 €197 €138 €177 3 €177 €124 €160
4 €227 €159 €204 4 €252 €177 €227 4 €227 €159 €204
5 €272 €190 €245 5 €302 €212 €272 5 €272 €190 €245
[} €312 €219 €281 [ €347 €243 €312 6 €312 €219 €281
7 €331 €232 €298 7 €368 €258 €331 7 €331 €232 €298
8 €371 €260 €334 8 €412 €289 €371 8 €371 €260 €334
9 €409 €286 €368 9 €454 €318 €409 9 €409 €286 €368
10 €445 €311 €400 10 €494 €346 €445 10 €445 €311 €400

Ad inizio e fine stagione & possibile la limitazione dell‘area sciabile. ' Dal 17 Aprile rimangono aperti solo alcuni impianti e piste. La risalita in cabinovia da valle alla cima & possibile solo dal versante Nord
Zu Saisonbeginn und Saisonende ist ein eingeschréinkter Skibetrieb méglich. ' Ab dem 17. April sind nur mehr einzelne Aufstiegsanlagen und Skipisten gesffnet. Die Auffahrt ist nur iiber die Nordseite moglich
At the beginning and the end of the season the skiable area could be limited. ! From April 17th only a few lifts and slopes will be open. The mountain top can only be reached by cable-car from the North side.

Al Bambino (nato dopo il 26.11.2014) sara concesso uno skipass gratuito (esclusi I'abbonamento 8 giorni nella stagione, DTL, stagionali e tessere valore) di durata pari a quella dello skipass acquistato da

un accompagnatore ,maggiorenne pagante”. La gratuita & intesa nel rapporto un bambino per un accompagnatore.

Das Kind (geb. nach dem 26.11.2014) erhélt einen Freiskipass (ausgenommen Saisonpéisse, 8 Tage Wahlabos in der Saison, DTL und Skiwertkarten), wenn eine erwachsene Begleitperson pro Kind gleichzeitig
einen Skipass fur den selben Zeitraum erwirbt. Pro Begleitperson kommt dabei je ein Kind in den Genuss des Gratisskipasses

The child (born after 26.11.2014) is entifled to o free-skipass for the same period [except season passes, 8 days in the season, DTL and debitcards) on purchase at the same time of a skipass by the adult attendant
This free offer refers to ,an attendant for each child”

* juniores nati dopo il 26.11.2006 ** seniores nati prima del 26.11.1957

* Junioren geboren nach dem 26.11.2006 ** Senioren geboren vor dem 26.11.1957
* junior born affer 26.11.2006 ** senior born before 26.11.1957 ; ;Z ’lag/ '/‘Me/
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Willkommen | Benvenuti | Welcome

Urlaub am Fufe

des Kronplatz!

Du musst bestimmt nicht lange suchen,
bis die Natur dir ihre Schétze preisgibt.
Kraft schépfen aus dem imposanten Anblick
der Dolomiten, Ruhe finden im satten Grin
oder unbeschwert Walder durchstreifen -
ein Blick aus dem Fenster oder ein paar
Schritte vor die Tir genigen, und schon
wirst du tausendfach dafir belohnt. Jeder
Moment ist einzigartig und doch eingebettet
in ein groBes Ganzes. Erlebe den Kreislauf

befreit von den Problemen des Alltags.

Wer seinen Skiurlaub in Sidtirol noch nie
auf dem legendéren Kronplatz verbracht
hat, hat bisher einiges verpasst. Es muss aber
nicht ausschlieBlich Skifahren sein. Olang mit
seinen vielféltigen Unterkunftsméglichkeiten
bietet eine Reihe von atraktiven Aktivmég-
lichkeiten, die Ihren Urlaub zum unvergesslichen
Erlebnis machen: Langlaufen, Sightseeing,
Schneeschuh- und Winterwandern, Mond-
scheinrodeln, Eislaufen oder was immer im
Winter das Herz begehrt. Oder wie wér's
mit einem erholsamen Wellnesstag im VWohl-

fihlhotel Ihrer Wahl?2

Vacanze ai piedi
del Plan de Coronesl!

La natura ti invita a scoprire i suoi tesori
pit preziosi. Contemplare la vista sulle impo-
nenti Dolomiti, ritrovare nuove forze in mezzo
al verde o passeggiare in tutta franquillita at-
fraverso boschi ombreggiati - bastano pochi
passi per raggiungere i luoghi piv suggestivi
del paesaggio alpino. Ogni atimo & unico,
e al fempo stesso parte di un qualcosa di
grande e di infinito. Lasciatevi alle spalle le
tensioni e lo sfress del quotidiano.

Chi non ha mai trascorso le vacanze inver-
nali in Alfo Adige sul leggendario Plan de
Corones si & sicuramente perso qualcosa. E
non stiamo parlando solo di sci. La Valdaora
con le sue molteplici strutiure alberghiere
offre una serie infinita di allettanti proposte
per una vacanza affiva, che si trasformerd in
un'esperienza indimenticabile: sci da fondo,
visite di attrazioni turistiche, passeggiate con
le ciaspole, escursionismo invernale, discese
in slitino al chiaro di luna, pattinaggio e
qualsiasi altra aftivita vi possa piacere. Che
ne direste ad esempio di una giornata dedi-
cafa al relax e al wellness in uno dei magnifici
hotel con centro benessere?

Contact

Holidays at the foot of
the Plan de Corones!

You definitely won’t have to search for
long before nature reveals herself to you
in all her glory. Draw strength from the im-
posing sight of the Dolomites, find peace
and quiet in the lush greenery or take an un-
troubled walk through the forests - a glance
out of the window or a couple of steps from
the door are enough - and you'll be repaid
a thousand fimes if you do. Every moment
is unique and yet part of a larger whole.
Experience the circle of life away from the

commonplace.

If you haven't experienced a ski vacation
at the legendary Plan de Corones, you've
missed a lot. But you can do much more than
just ski here. Valdaora with its wide range of
accommodations offers a number of aftrac-
five acfive vacationing opfions guaranteed
to make your holidays an unforgettable ex-
perience. Cross-country skiing, sightseeing,
snow-shoe-hiking and winter hiking, moon-
light tobogganing, ice-skating, or whatever
wintertime acfivity you like best. Or how
about a relaxing wellness day in the luxury

hotel of your choice?

Tourismusverein Olang
Associazione Turistica Valdaora
Tourist Info Valdaora / Olang

T+39 0474 496 277

info@olang.com | www.olang.com

olang.com | 3




HOLIDAYPASS Olang/Valdaora Winter

Winterurlaub

lohnt sichl

Mit dem HOLIDAYPASS Olang erwartet
dich ein verlockendes Angebot mit einem
umfassenden Mobilitats-, Freizeit- und Aktiv-
programm. Als Gast eines Mitgliedsbetriebes
des Tourismusvereins Olang erhéltst du die
kostenlose Gastekarte direkt in deinem Be-

herbergungsbetrieb.

Gefihrte Ski-Safari
Sellaronda
Ski-Safari guidata
Sellaronda

Guided Ski-Safari

Sellaronda

| Treno

Train

Skibus

Kutschfahrt
Gita in carrozza
Horse drawn carriage rides

Fackelwanderung
Fiaccolata
Torchlit hike

Vacanza invernale
convienel

Con il HOLIDAYPASS Valdcora fi aspetta
un'offerta decisamente allettante con tanti
vantaggi inclusi. Puoi rifirare la carta ospite
a costo zero direttamente presso il tuo al-
loggio associato all'Associazione Turistica
Valdaora.

Erlebnistag im Dolomiten
Unesco Welterbe

HIGHLIGHT

Giorno d'awentura
nel Patrimonio Mondiale
Unesco

Q )|

R —

Adventure day in the
Unesco World Heritage

Citybus +

O Public transport

Free WIFI

im Tourismusverein Olang
presso |'Associazione
Turistica Valdaora

in the Tourist Info
Valdaora

Kids Area

Zauberteppich

| Tappeto magico
" i Magic carpet
Rabatt / Sconto

A“ n one Cdrd s'\l‘“"“:::‘?‘
-
B! ‘ »

N
Holidaypas® o

Winter holiday -

the first choicel

The HOLIDAYPASS Valdaora offers several
benefits and included activities. If you book
your holiday in a member exercise of the
Tourist Info Valdaora you will receive the
guest card for free.

-

EXPRESS

Schneeschuhwanderung
Ciaspolata
Snowshoe hike

Snow Tubing by night

4 | olang.com



Angebote | Offerte | Offers
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HOLIDAYPASS Olang/Valdaora Summer

Sommerurlaub
lohnt sich!

Als Gast eines Mitgliedsbetriebes des Touris-
musvereins Olang bekommst du bei Ankunft
den HOLIDAYPASS Olang. Mit dieser Géste-
karte erhaltst du, auf Einladung deines Gast-
gebers, einen Urlaub mit vielen Exiras, gratis
Mobilitét, ErmaBigungen und nutzt damit ein
umfassendes Freizeit- & Aktivprogramm véllig
kostenlos und ohne Aufpreis.

Mit dem HOLIDAYPASS Olang kannst du alle
offentlichen Verkehrsmittel im Verkehrs-
verbund Sidtirol (Linienbusse, Citybusse,
Regionalzige und die landes-Seilbahnen
Meransen, Jenesien, Ritten, Mendel und Ritiner

Trambahn) nutzen!

Klettersteigtour im
Unesco Welterbe

Via Ferrata Tour nel Patri-
monio Mondiale Unesco

Via Ferrata Tour in the
Unesco World Heritage

Krauterwanderungen
Escursioni delle erbe
Herbal hikes

Kron Arc Adventure Parc

Tubing

Familienwanderung
Escursione famigliare

Family hike

S ———
@
>, Rent and Go
Bike Shuttle
Biketour

Preis auf Anfrage
prezzo su richiesta
price on request

Vacanza estiva
convienel

Alloggiando in una strutiura associata all’Asso-
ciazione Turistica di Valdaora al tuo arrivo
ricevi il HOLIDAYPASS Valdaora. Grazie
alla carta ospiti puoi passare una vacanza
con molti extra, mobilitd gratuita e sconti usu-
fruendo di un ampio programma di attivits
senza costi addizionali.

Con il HOLIDAYPASS puoi usufruire di tutti
i mezzi pubblici del Trasporto Integrato
Alto Adige (corriere di linea, citybus, freni
regionali, funivie di Maranza, San Genesio,
Renon, Mendola e trenino del Renon)!

KIDS-HIGHLIGHT

Kletterabenteuer
Awventura d'arrampicata
Climbing adventure

& Zipline

Wanderungen
Escursioni
Hikes

Besichtigung der
lipper Séige & Schmiede

Visita alla vecchia
segheria Lipper e fucina

Visit of the old
sawmill Lipper and forge

] Kabinenbahn Olang
mvod!ggg / Berg- & Talfahrt
% Cabinovia di Valdaora

< Salita e discesa impianti di risalita
Cable Car Valdaora-Olang

Ascent and descent cable cars

Rent and Go

Radverleih
1 Noleggio biciclette
| Bike rental

3D Bogenparcours
Percorso di firo con I'arco 3D
3D archery parcours

L

Summer holiday -
the first choicel

If you book your holiday in a member exer-
cise of the Tourist Info Valdaora you will get
the HOLIDAYPASS Valdaora with several
benefits for free at arrival. Ask your accom-
modation for the membership of the Tourist
Info Valdaora and get the HOLIDAYPASS
with many benefits.

With the HOLIDAYPASS Valdaora all the
public transport in South Tyrol is included
[public buses, city buses, regional trains, as
well as the following cablecars: Meransen,
Jenesien, Ritten, Mendel and the Ritten train)!

4| Brotbacken
Preparazione del pane
Bread baking

Abenteuererlebnis
| in der Kinderwelt

. Awventura
nel Mondo Bimbi

Adventure day
in the Kids World

Speikboden und/oder -
e/o-and/or Klausberg

<] auf die Wochentickets
sui biglietti seftimanali
on the weekly fickets

Papin Sport
Olang / Valdaora
Radverleih

m  Noleggio biciclefte
)| Bike rental

BogenschiePen
Tiro con |'arco
Archery parcours

weitere ErmaRigungen
piv riduzioni —*

6 | olang.com
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Angebote | Offerte | Offers
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DolomitActiv
Zip line Museum Mansio Sebatum
Rafling & Canyoning
Kronaction Skyscraper
KreativRaft ) .
Hochseilgarten Riesenschaukel
4 Rafting, Canyoning & Kayak Parco awventura Altalena gigantesca
Adventure park Big swing
KreativRaft Lumen Museum

8 Rafting, Canyoning & Kayak (Kronplatz / Plan de Corones)

Tandemlflights ¥ Kronfly

¥ Kronplatz / Plan de Corones

olang.com | 7



Hotels | Gasthéfe - Alberghi - Inns | Pensionen - Pensioni - Guesthouses

Mirabell Dolomites Hotel *****
Luxury. Ayurveda & Spa

Fam. Agstner
Via Hans von Perthalerstrafe 11
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 191, F +39 0474 498 227
hotel@mirabell.it, www.mirabell.it
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Alpin Panorama Hotel
Hubertus *****

Fam. Gasser
FurkelstraBe / Via Furcia 5
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 104, F +39 0474 592 114
info@hotel-hubertus.com, www.hotel-hubertus.com
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Berghotel Zirm ****
Fam. Schraffl
Via Egger Weg 16
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 054, F +39 0474 592 051

info@berghotel-zirm.com, www.berghotel-zirm.com

=7 [E23 15
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Hotel
Post **xs:

Fam. Prugger
Kirchgasse / Vicolo della Chiesa 6
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 127, F +39 0474 498 019
info@hotelposttolderhof.com, www.hotelpost-tolderhof.com
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FAMELJ **+*:

small family & spa resort dolomites

Fam. Gasser
St. AgidiusWeg / Via S. Egidio 13
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 058
info@fameli.it, www.fameli.it

Bz @2 El 20 o1 B

Hotel
Aichner ****

Fam. Aichner
Via Hans von PerthalerstraBBe 5

39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo

T+39 0474 496 286

info@hotel-aichner.com, www.hotel-aichner.

(=] 25
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Alpinhotel Keil ****

Lukas Brunner
Via Hans von Perthalerstrafe 20
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 716, F +39 0474 496 398
info@alpinhotel.it, www.alpinhotel.it
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Historic Hotel
Alte Goste ****

Iris Radmiiller
Via Goste 3
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra

T+39 0474 496 171, F +39 0474 496 307
info@alte-goste.com, www.alte-goste.com
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Hotels | Gasthéfe - Alberghi - Inns | Pensionen - Pensioni - Guesthouses

Hotel
Kristall ****

Fam. Erlacher
Via Egger Weg 3
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 077, F +39 0474 592 006
info@hotelkristall.it, www.hotelkristall.it

=25 [Flo Mo
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Olangerhof ****

Via Prackenweg 27
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 496 193
info@olangerhof.com, www.olangerhof.com

=2 B17 Elo o2 B2
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Halbpension auf Anfrage / mezza pensione su richiesta / half pension on request
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Almhotel Lenz ***

Fam. Mutschlechner
Hinterbergstrafe / Via Hinterberg 3
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 053, F +39 0474 592 173
info@almhotel-lenz.com, www.almhotel-lenz.com
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Hotel
Alp Cron Moarhof ***

Fam. Pérbacher
Bahnhofstrafe / Via Stazione 3
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 241
info@alpcronmoarhof.com, www.alpcronmoarhof.com
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Boutique Hotel Am Park **** ChriSI:OOTSI‘I e

Fam. Hochgruber Fam. Llanz
Piazza Peter Sigmayr Platz 12 Gassl 25
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo 39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 496 146, F +39 0474 498 264 T+39 0474 592 026, F +39 0474 592 121
hotel@ampark.com www.ampark.com info@hotelchristoph.it, www.hotelchristoph.it
=l2 Bo [Eo [H4 o &5 e
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Hotel . .
KroanO:tz AAKS Landhotel Tharerwirt ***

Fam. Steurer Fam. Steurer
Plarrstrafe / Via Parrocchia 4 Piazza Floriani Platz 2
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto 39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 173, F +39 0474 498 320 T+39 0474 496 150, F +39 0474 498 298
info@hotelkronplatz.com, www.hotel-kronplatz.com info@tharerwirt.com, www.landhotel.it
bl o (S5 [F14 H2 o [E18 M5 [2l2
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Hotels | Gasthéfe - Alberghi - Inns | Pensionen - Pensioni - Guesthouses

Hotel
Markushof ****

Fam. Hans Reden
Wiesenweg / Via dei Prafi @
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 250, F +39 0474 498 241
info@markushof.it, www.markushof.it

=l 2 BI04 [£]2
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Geniesserhotel
Messnerwirt ****

Fam. Oberhammer
Kirchgasse / Vicolo della Chiesa 7
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 178, F +39 0474 498 087

info@messnerwirt.com, www.messnerwirt.com

=18 [F3
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Hotel

Olaga

Kook kS

Fam. Téchterle
Piazza Peter Sigmayr Platz 16
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 141, F +39 0474 498 286
hotel@olaga.it, www.olaga.it

=3 &7 [£3
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Suites & Apartments
Astor ***

Fam. Norbert Mayr
BahnhofstraBe / Via Stazione 30
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474 496 466
info@hotel-astor.it, www.hotel-astor.it

Eo Flo Blo
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auf Anfrage / su richiesta / on request: |A’ /

B R H RS2

12 | olang.com




Gasthof & Schwefelbad - Albergo & bagni sulfurei - Inn & sulphur baths
Bad Bergfall ***
Fam. Psrbacher
Bad Bergfall Strabe / Via Bagni di Pervalle 5
39030 Geiselsberg / Sorafurcia

T+39 0474 592 084, F +39 0474 592 150
info@badbergfall.com, www.badbergfall.com
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Pension - Pensione - Guesthouse
Pfarrwirt ***

Fam. Jud
RienzstraBe / Via Rienza 2
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T/ F+39 0474 496 170
info@pfarrwirt.bz, www.pfarrwirt.bz

(= 10
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Ubernachtung mit Frihstick / Pernottamento con colazione / Bed & Breakfast
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Hotel
Pérnbacher ***

Fam. Griner & Pémbacher
Bahnhofstrafe / Via Stazione 13
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 112, F +39 0474 498 382
info@hotelpoernbacher.it, www.hotel-poernbacher.it

=2 B20 [£2
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Hotel

Rainegg

ok k

Julia Verena Agstner
Via Auve 14
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 084, F +39 0474 498 390
info@hotelrainegg.it, www.hotelrainegg.it
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Hotels | Gasthéte - Alberghi - Inns | Pensionen

- Pensioni - Guesthouses

Hotel & Apartments
Scherer ***

Fam. Scherer
BahnhofstraBe / Via Stazione 27
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474 496 174, F +39 0474 495 875
info@hotelscherer.com, www.hotelscherer.com
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Dependance
Hotellino **

Fam. Llanz
Gassl 15
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 026, F +39 0474 592 121
info@hotelchristoph.it, www.hotelchristoph.it

=4 £
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Berggasthof
Trattes **

Fam. Oberhauser
FurkelstraBe / Via Furcia 24
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T/ F+390474 592 010
info@trattes.it, www.trattes.it

=6 [F4a
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Residence - Serviced apartments

Residence - Serviced apartments
Apartment-Hotel Winklwiese ****
Fam. Jud
Via Auve 33
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra

T+39 0474 495 400, F +39 0474 495 499
info@winklwiese.com, www.winklwiese.com

Residence
Bacher ***

Fam. Agstner
Piazza Peter Sigmayr Platz 5
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 191, F +39 0474 498 227

hotel@mirabell.it, www.mirabell.it/residence-bacher/
Apartments 6 3 3 1

1 Apartments 4 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 37 42 51 59 62 Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 52 56
Personen / Personi / Persons 2-4 2-4  4-6 4-7 6-7 Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 3-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 2 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 2 2 2 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
‘{J

(%% o ] [ [@] ][] )P ] 5] o 5] 7

Residence - Serviced apartments
Iris ***

Residence - Serviced apartments
Apparthotel Jdgerhof ***

Fam. Agstner
Via Hans von PerthalerstraBe 7
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 118
info@apparthoteljaegerhot.it, www.apparthotel-jaegerhof.it
Apartments 12 1

Iris Radmller
Via Goste 2
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 171, F +39 0474 496 307
info@alte-goste.com, www.alte-goste.com

Apartments 2 3 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 50 85

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 36 90

Personen / Personi / Persons 2 2-4 4

Personen / Personi / Persons 2-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 1 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2
o) auf Anfrage: Frishstiick oder Halbpension o) auch Zimmer mit Frishstiick
= su richiesta: colazione o mezza pensione / on request: breakfast or half pension =

anche camere con colazione / also rooms with breakfast
=.....E@..@..@.@........ (2] ) & [ [ [S [ & P)[P [ 2] ] e ek o] [ ] o e e 2

gegen Aufpreis / a pagamento / surcharge:
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Residence - Serviced apartments

Via Hans von Perthalerstraie 23
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 348 592 02 0/
info@rouda.it, www.rouda.it

Apartments 1 10 3
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 40 60
Personen / Personi / Persons 2 2-4  4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2

=]w]&][&]=] > [&]7]PE]R== &k =] W& =]
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gegen Aufpreis / a pagamento / surcharge:

Residence - Serviced apartments
Rouda ***

Residence - Serviced apartments
Sonnwies ***

Fam. Hans Reden
Via Seefeld 42
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 250, F +39 0474 498 241
info@markushof.it, www.markushof.it

Apartments 2 4 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 36 42 46
Personen / Personi / Persons 2 2-4 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1

im Hotel / nell'hotel / at the hotel - gegen Aufpreis / a pagamento / surcharge: =
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Residence - Serviced apartments
Tharerwirt ***

Fam. Steurer
Piazza Floriani Platz @
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 150, F +39 0474 498 298
info@tharerwirt.com, www.tharerwirt.com

Apartments 4 2 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 55 55 60 65
Personen / Personi / Persons 2-4 4-5 2-5 4-5 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1 1

\% im Hotel / nell'hotel / at the hotel: @WW@'E”;H"?#'H}”i”"l%@‘i—n Jué” 6‘
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Residence - Serviced apartments
Tolderhof ***

Fam. Martin Prugger
Wiesenweg / Via dei Prati 14
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 127, F +39 0474 498 019
info@hotelposttolderhof.com, www.hotelpost-tolderhof.com

Apartments 2 2 4 4
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 35 45 55 70

Personen / Personi / Persons 2-4 2-4 2-4 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 2
(e
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Fam. Aichner
Via Mitterfeldweg 8-10
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T4+39 0474 496 286
info@hotel-aichner.com, www.hotel-aichner.com

Apartments 1 1 1

2 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 20 30 30 70 150
Personen / Personi / Persons 2 2 3 5 8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1 2

EIEEYEIRIS S EIRT=IEE]S

Residence - Serviced apartments
Aichner **

Residence - Serviced apartments
Bachlechner **

Fam. Thomas Bachlechner
Via Auve 7
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 554 098, M +39 329 748 34 75
info@residenceklaus.com, www.residenceklaus.com

Apartments 1 3 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60 60 75
Personen / Personi / Persons 4-5 4-5 6-7
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 2

EhTPEEEn= 1= E e e

Residence - Serviced apartments
Bad Bergfall **
Fam. Pérnbacher
Bad Bergfall Strabe / Via Bagni di Pervalle 6
39030 Geiselsberg / Sorafurcia

T+39 0474 592 084, F +39 0474 592 150
info@badbergfall.com, www.badbergfall.com
Apartments 3 1 2

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 46 46 50

Personen / Personi / Persons 2-4 2-4 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
e
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Residence - Serviced apartments
Corones **

Fam. Oberhuber
Piazza Floriani Platz 6
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T/ F+39 0474 496 417, M +39 347 275 43 92
reception@corones.it, www.corones.it

Apartments 3 4 2 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 25 30 40 46

Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 4-5 5-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1
=)
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Residence - Serviced apartments

Apartments
Gandler **

Hanspeter Felder
Via Kerla Straf3e 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 348 903 03 08
info@gandler.it, www.gandler.it

Apartments 2 10 3 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 35 55 60 63
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 4-5 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2 2

Apartments
Heidi **

Heidi Felder
Via Hermanvon-Gilm-Weg 13
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 335 630 55 40
heidifelder66@gmail.com, www.felderheidi.it

Apartments 1 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 40 40 56 60
Personen / Personi / Persons 4 4 4 5 6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2 2 2

=IRY Ik ISP N T E =Y el LN E ] =Y

gegen Aufpreis / a pagamento / surcharge:

Apartments & Residence - Serviced apartments
Hofer **

Hubert Hofer
RienzstraBe / Via Rienza 3
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T/ F+39 0474 496 052
hubert.hofer@rolmail.nef, www.appartements-hofer.com

Apartments 2 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50 54 56 70
Personen / Personi / Persons 3-5 3-5 3-5 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1
=
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Apartments
Moser **

Fam. Herbert Moser
Piazza Peter Sigmayr Platz 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 348 523 36 74

info@moser.bz, www.moser.bz

Apartments 4 2 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 28 83 45 50
Personen / Personi / Persons 2-3 4 4-5 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1

=B H LIRS S AR e S UE] 3 =Y
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Apartments
Mutschlechner **
Katharina Auer
Via Baumgartenweg 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 348 705 87 70
info@app-mutschlechner.it, www.app-mutschlechner.it

Apartments 1 3 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 28  31-35 34-40
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1

=/e/=>]&E]F][Pl=1w= =B+

Residence - Serviced apartments
Oberhauser **

Gottfried Steiner

Via Aue 26
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 497 031, F +39 0474 498 373 , M +39 348 301 54 10
info@residence-oberhauser.com
Apartments 1

3 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 33 42 70
Personen / Personi / Persons 2-3 3-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2

(= RY P NN =S 212

Ferienwohnungen - Apartments
Schnarf **

Ursula Schnarf
Pfarrstrafe / Via Parrocchia 18

Apartments
Schnarf Martin **

Schnarf Martin KG

auf Anfrage / su richiesta / on request:

Oberrain 10
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto 39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474 496 175 T+39 0474 498 491
info@schnarf.net, www.schnarf.net info@appartements-schnarf.com, www.appartements-schnarf.com

Apartments 4 1 1 1 Apartments 3 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 48 64 90 Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 34 50 50
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4  4-6 6-9 Personen / Personi / Persons 2-4 2-4 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2 3 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 3 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1

e[S TP 2 e [0 ] ] o] o ] e ] 2] 5

(2]l [=[3][P & o] ] e el = o] e &
auf Anfrage / su richiesta / on request
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Residence - Serviced apartments

Apartments
Sigmair **

Piazza Pefer Sigmayr Platz 4
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 340 371 90 75
info@sigmair.it, www.sigmair.it

Apartments 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 35 40 45 50
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 2-5 3-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 2
%
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Residence - Serviced apartments
Maximilian

Via Kerla StraBe 4
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 227

info@residence-maximilian.com, www.residence-maximilian.com

Apartments 1 1 7
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 44 46
Personen / Personi / Persons 2 2 3
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1

(&= &T]PIER-= Bl ==z 2=]w 6] v+

Apartment 44 m? &

Rooms with breakfast

Garmni -

Garni - Rooms with breakfast
Moser **

Fam. Herbert Moser
Via Hermanvon-Gilm-Weg 2
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 348 523 36 74
info@moser.bz, www.moser.bz

= 6
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Apartments with breakfast - Rooms with breakfast
Kruma *
Kirchgasse / Vicolo della Chiesa 14
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra

M +39 346 133 32 98
info@kruma.it, www.kruma.it

Apartments 2 3 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 25 40 60
Personen / Personi / Persons 2-3 2-5 4-8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 2

Be B7 ==

][] w] =] > [&]7][P] & =] Al = [E a2

20 | olang.com



B&B | Privatzimmer - Camere private - Private rooms

Haus - Casa - House Griiner

Bernadette Griner
Via Greitweg 1
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 016, M +39 347 642 25 21

info@hausgruener.com, www.hausgruener.com

= 4 ®BR=EREIPE@E =

Haus - Casa - House Auer lrene

Pfarrstrafe / Via Parrocchia 6
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474 496 194

haus.auer@cmail.it

&4 [@]P]=H3]

Haus - Casa - House quikner

Hannes Plaikner
Via Greitweg 5
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 055, M +39 349 505 75 83
bedandbreakfast@plaikner-bz.it

] 1 [ 3 (%][=2]@][2][P]te]E]f=] -] ==
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Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments

Chalet Piz da Peres

Klaus Wolfsgruber
Furkelstrae / Via Furcia 4
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 335 222 976

info@chaletpizdaperes.com, www.chaletpizdaperes.com

Apartments 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 35 40 54 66
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 2-6 2-7
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1

Apartments Birkenheim

Fam. Gottfried & Irmgard Mair
Rienzstrafe / Via Rienza 27
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
M +39 349 307 87 03
info@birkenheim.net, www.birkenheim.net

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60 90
Personen / Personi / Persons 4-5 6-8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 3

Chalet K-Lodge

Fam. Holzer
Via Prackenweg 23
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 348 228 32 27
info@klodge.it, www.klodge.it

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m?> 200
Personen / Personi / Persons 8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 4
Badezimmer / Bagno / Bathroom 4

Chalet Winklwiese
Fam. Jud

Via Hans von PerthalerstraBe 22
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 495 400, F +39 0474 495 499

info@winklwiese.com, www.winklwiese.com

Apartments Double room Doubleroom 1 Cholet
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 14 39 50 nz
Personen / Personi / Persons 2 2-4  4-6 14
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 5
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2 7

uuuuuuﬂ@lllﬂl@l@.lllllll
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Fameli Dolce Vita Apartment

Fam. Gasser
St. AgidiusWeg / Via S. Egidio 13
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 058
info@fameli.it, www.fameli.it/dolce-vita-apartment

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 140

Personen / Personi / Persons 4-10
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 4
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2

(2% A ][> | P IR 2] 2] 3 ] el [ o= ] ]
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Apartments Frieda

Frieda Aichner
RienzstraBe / Via Rienza 18
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
M +39 347015 18 21
frieda.aichner@gmail.com, www.apartmentsfrieda.com

Apartments 2

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 65

Personen / Personi / Persons 2-4

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2

Badezimmer / Bagno / Bathroom 2

(N =IEY b 211 P e N T =S El el e S
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Norbert Steiner
Via Hans von Perthalerstrabe 18
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 056
info@app-steiner-garden.com, www.app-steiner-garden.com

Apartments 2 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60 70 75
Personen / Personi / Persons 2-4 4-6 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 3 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 1

PN Y Ellh L P s ST =SS (R LN - 312

Apartments

Apartments H OSSIGF

Fam. Mutschlechner
FurkelstraBe / Via Furcia 1
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 389 271 18 85
info@hossler.it, www.hossler.it

1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 45

Personen / Personi / Persons 2-4

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom

Badezimmer / Bagno / Bathroom

Apartments Sa pelzq

Johann Sapelza
Via Aue 36, 39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 348 709 48 98

info@sapelza.com, www.sapelza.com

Apartments 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 32 34 37 49
Personen / Personi / Persons 2-3 2-3 2-4 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1

CI=EYEk IR AR =S E 2

auf Anfrage / su richiesta / on request:

Fam. Gertrud Steiner

Via Hans von Perthalerstrafe 19

39030 Oberolang / Valdaora di Sopra

75 80
2-4 4-7
2 &
1 2

T+39 0474 496 056
info@app-steiner-garden.com, www.app-steiner-garden.com
Apartments 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50 70
Personen / Personi / Persons 2-3  4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2

auf Anfrage / su richiesta / on request:

=] ][]
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Apartments VI”G Hubert

Plarrstrafe / Via Parrocchia 14
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474 592 104, F+39 0474 592 114
info@hotel-hubertus.com, www.hotel-hubertus.com

Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60
Personen / Personi / Persons 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Apartments A|p|nV|||q Keil

Lukas Brunner
Wiesenweg / Via dei Prati 2

39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 716, F +39 0474 496 398
info@alpinhotel.it, www.alpinhotel.it

Apartments

1 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 32 40

Personen / Personi / Persons 2-3 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1

LRI 1= EYETRIELS
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2
60 auf Anfrage
2.5 su richiesta g
2

on request:
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Ferienwohnungen - Appartamenti -

Apartments

Apartments Ann

Fam. Verdorfer
Oberrain 15
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474 498 440
info@app-anna.it, www.app-anna.it

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 45 90
Personen / Personi / Persons 2-4 5-8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2

=2[&][P e8] W[ BI]

urturist Appartement 114

Gassl 5
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474916 118
info@aurturist.com, www.aurturist.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 7.
Personen / Personi / Persons 4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1

w
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Aurturist Appartement 121

Via Kerla Strafe 7
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474916 118
info@aurturist.com, www.aurturist.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 59
Personen / Personi / Persons 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
([&]=]=]H[E]

Via Egger Weg 15
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474916 118
info@aurturist.com, www.aurturist.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m?> 100
Personen / Personi / Persons 4-6

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom
Badezimmer / Bagno / Bathroom

(=IETE]
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Via Egger Weg 5
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 916 118
info@aurturist.com, www.aurturist.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m?> 250
Personen / Personi / Persons 2-8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 4
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2

ErlsEmEE]E

Via Mayerhofer StraPe 4
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474916 118

info@aurturist.com, www.aurturist.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50
Personen / Personi / Persons 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1

El[=hSEISEIE]S
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Gassl 5
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 916 118
info@aurturist.com, www.aurturist.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 92
Personen / Personi / Persons 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
=1k A ]

Treyenweg / Via Treyen 3
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474916 118
info@aurturist.com, www.aurturist.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 46
Personen / Personi / Persons 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1

=IETE]

Via Auve 31
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 346 133 32 98
info@beikircher.info, www.beikircher.info

Apartments 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 40 63 100
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4  4-6 6-9
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2 3
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Chalet Bergfreun

Fam. Schuster
Via Prackenweg 21
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 348 709 48 23
info@chaletbergfreund.com, www.chalet-bergfreund.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 230
Personen / Personi / Persons 2-8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 4
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2
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Apartments Chalet Martin

Hildegard Casanova
Gassl 5
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 348 736 07 54
info@chaletmartin.it, www.chalet-martin.it

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 47
Personen / Personi / Persons 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Appartements Colli

Piazza Peter Sigmayr Platz 13
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 345 975 57 99
info@appartements-colli.com, www.appartements-colli.com

Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50
Personen / Personi / Persons 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments

Appartements Durnbrunn

Durnbrunnweg / Via Durnbrunn 16
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 346 133 32 98
info@beikircher.info, www.beikircher.info

Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 70
Personen / Personi / Persons 2-4 4-8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2

Fam. Felder

Geiselsberger Strafe / Via Sorafurcia 13
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T/ F+39 0474 944 382, M +39 349 634 81 82
info@felder.it, www.felder.it

Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m?
Personen / Personi / Persons
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom
Badezimmer / Bagno / Bathroom
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Apartments GIgIIO House

Fam. Giglio
Via Steinwallweg 15, 39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 333 856 48 29
giglioappartament@gmail.com, www.facebook.com/gigliohouse

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 70
Personen / Personi / Persons 4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Haus - Casa - House Hainz

Fam. Hainz
Gassl 18, 39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 347 500 54 14
info@haus-hainz.bz, www.haus-hainz.bz

Apartments 1 1 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 47 50 55

Personen / Personi / Persons 2-4 2-4 2-4

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 auch Zimmer /
anche camere /

Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 Also rooms
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Fam. Mair
Via Hermannvon-Gilm-Weg 16
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 380 596 35 59
info@appartements-hus.com, www.appartements-hus.com

Apartments 1 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 36 37 45 60
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 2-5 2-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1 2

(w]=]@]>]&]T[P]E ]z =] Wzl E ML B[ @ %<
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Thomas Mutschlechner & Co.
Via Egger Weg 1, 39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 320 391 11 00
urlaub@kreuzerhof.it, www.kreuzerhof.it

Apartments 1 4
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 3 3
Personen / Personi / Persons 4 4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1

w
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auf Anfrage / su richiesta / on request:

(!

26 | olang.com



Apartments Kriendl

Hannes Denicolo
Piazza Floriani Platz 15
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 347 658 01 49
info@kriendL.it, www.kriendL.it

Apartments 3 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 37 50

Personen / Personi / Persons 2-4 2-4

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1

Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Fam. Ladstéitter
Dorfstrabe / Via del Borgo 15
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 045, M +39 347 755 42 93

info@lunzer-garten.com, www.lunzer-garten.com

Apartments 3 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 38 48 62
Personen / Personi / Persons 2-3 3 2-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1
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Apartments Mair Christof

Christof Mair
Via Pichl Weg 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T/ F+39 0474 497 017
ferien.eiland@rolmail.net, www.apartment-eilandhof.it

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 80
Personen / Personi / Persons 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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auf Anfrage / su richiesta / on request:

Apartments Marianne

Fam. Pircher
Hauptstrabe / Strada principale 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 646 320, M +39 335 101 74 /1

frei@pircherpartner.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 67
Personen / Personi / Persons 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
=@k IEE A SPELEE]EE

RienzstraBe / Via Rienza 10
39030 Niederolang / Valdaora die Sotto
T/ F+39 0474 410 527, M +39 339 584 51 12
mayrchristine25@gmail.com, www.christineappartments.it

Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 46 74 80
Personen / Personi / Persons 2-4 5 6-8
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 3 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 2

mew@m'&”ﬁ”ﬂ’@l&”ﬁ’ auf Anfrage / su richiesta / on request:

Residence MUhl egg

Fam. lanz
Gassl 28
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 026, F +39 0474 592 121
info@hotelchristoph.it, www.hotelchristoph.it

Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 72 82 98
Personen / Personi / Persons 4-8 4-7  6-9
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 3 3 4
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Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments

Apartments Nomis

Ursula Pérmbacher
Widumweg / Via della Canonica 2
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 340 338 27 96
info@nomis.bz, www.nomis.bz

Apartments 1 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 48 52 54
Personen / Personi / Persons 2-4 2-5 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Apartments Nomis Nature

Fam. Pérbacher
Kirchgasse / Vicolo della Chiesa 17
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 340 338 27 96

info@nomis.bz, www.nomis.bz

Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 47
Personen / Personi / Persons 2-3
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Apartments Oberegger Emil

Fam. Oberegger
Via Seefeld 21
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 749, M +39 340 698 66 28
emil.oberegger@rolmail.net, www.oberegger.bz.it

Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50
Personen / Personi / Persons 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Pfarrstrafe / Via Parrocchia 20
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T/ F+39 0474 496 294
info@oberleiter.net, albina@oberleiter.net, www.oberleiter.net

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 34 80
Personen / Personi / Persons 2-3 4-7
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2
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Apartments Elisabeth Neunhdusere

Fam. Steiner
Via Mitterfeldweg 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T/ F+39 0474 496 693, M +39 342 362 44 71
olang.home@gmail.com, www.appartment-olang.it

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 59 65
Personen / Personi / Persons 2-4 3-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 3

Apartments Pramstaller

Via Rindlweg 2
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
M +39 340 264 52 79
gertrudwi@yahoo.de, www.ferienwohnung-pramstaller.com

Apartments 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50

Personen / Personi / Persons 4-5

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 Zimmer /
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 camera / room
=]l
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Apartments SCI bine

Palmpeintenweg 10 Via Palmpeinten
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 420
harajunovanto@outlook.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 85
Personen / Personi / Persons 3-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Fam. Josef Egger
Via Kanonikus Gamper Weg 6
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 023, M +39 348 724 89 47
info@appartements-sabine.com, www.appartements-sabine.com

Apartments 1 2 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 28 30 56
Personen / Personi / Persons 2 2-3 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Apartments SCh atzer

Carmen Schatzer
Via Brechelweg 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 349 321 81 59

info@apartements-schatzer.com, www.apartements-schatzer.com

Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60
Personen / Personi / Persons 2-7
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2

SIS

Apartments Sextnerhof ‘

Fam. Urthaler
Via Brechelweg 7
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T/ F+39 0474 496 037, M +39 349 545 84 15
info@sextnerhof.it, www.sextnerhof.it

Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 55
Personen / Personi / Persons 2 4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 2
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Haus - Casa - House Simona
Angelo Ramagini
Furkelstrade / Via Furcia 8
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 338 446 78 69

angelo.ramagini@gmail.com

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60 62
Personen / Personi / Persons 4 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1

Apartments Steger Magdalena

Via St-Wolfgang-Weg 2
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T/ F+39 0474 592 040
info@steger-appartements.if, www.steger-appartements.it

Apartments 2 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 45 50 70
Personen / Personi / Persons 4 4 6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2
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Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments

Apartments Steg er

Magdalena Steger
Via St-Wolfgang-Weg 13
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T/ F+39 0474 592 040
info@steger-appartements.it, www.steger-appartements.it

Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60
Personen / Personi / Persons 4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Haus - Casa - House Untergassmair

Via Ave 22
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 004 , M +39 348 451 O1 72

flora.untergassmair@rolmail.net

Apartments 1 2 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 57 57 57
Personen / Personi / Persons 3 4 5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Apartments Urthaler

Werner Urthaler
St. AgidiusWeg / Via S. Egidio 12
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 349 194 56 28
info@urthaler.org, www.urthaler.org

Apartments 2 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 43 52 73 90
Personen / Personi / Persons 2-4 2-4  4-7 6-9
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 2 3

HEENEEREEE AR S NEEFRESES

Apartments Villa Kriendl|

Hannes Denicold
Piazza Floriani Platz 15a
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 347 658 01 49
villa@kriendl.it, www.kriendl.it

Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50 60
Personen / Personi / Persons 2-6 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Josef Steiner
RienzstraBe / Via Rienza 13
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T+39 0474 497 237

info@residencealpenblick.com

Apartments 1 3
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 20 45
Personen / Personi / Persons 1-2 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
El[>][P[=] =]l

Apartments Brunne

Philipp Brunner
Piazza Peter Sigmayr Platz 19
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 348 371 24 43

app.brunner@gmail.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 45
Personen / Personi / Persons 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
=Yl R =Y E] )2
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Apartments Da gm

Dagmar Erlacher
Via St-Wolfgang-Weg 14
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 348 440 05 35
dagmar@hotelkristall.it
Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30

Apartments Kofler

Fam. Kofler
Via Kerla Strafe 7
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 349 066 21 84
geggo.kofler@rolmail.net, www.appartementskofler.info
Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 59

Personen / Personi / Persons 2-4 Personen / Personi / Persons 2-4

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1

Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
(w][E][=]@][>]][P]E] ae] ] 1] [04] ]2 NEEERE A EE RS EE)E 2

Gassl 17
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 345 975 57 99

info@appartementslanzmaria.com, www.appartements-lanzmaria.com

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 70 70
Personen / Personi / Persons 3-5 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Apartments Lasta Schuster Frieda

Via Aue 29
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 198, M +39 340 377 36 82
friedalasta@hotmail.com, www.frieda-lasta.it

Apartments 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 80
Personen / Personi / Persons
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2

=IEYR A= EEEY

Apartments Mair
Philipp Mair
Via Pichl Weg 3
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 348 349 77 99

apartments.an.mair@gmail.com, www.apartkronplatz.com
Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 43 61

Personen / Personi / Persons 2-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Apartments MoreHi Da niela

Daniela Moretti
Piazza Floriani Platz 17
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 333 230 06 05

dmoreti@firenze.cna.it

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60
Personen / Personi / Persons 4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments

Apartments Mutschlechner Apartments Oboies

Edith Astner Mutschlechner Markus O,boies .
Erlenweg / Via Onfoni 3 BahnhofstraBe / Via Stazione 6
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto 39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
+ + +
M +30 346 082 70 36 T+39 0474 495 857, F 3? 0474 4?8 220, M +39 340 189 55 92
info@obojes.it

Apartments 2 1 Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 50 Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 42 60
Personen / Personi / Persons 2 4 Personen / Personi / Persons 2 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1

Oberrain 8
39030 Niederolang / Valdaora di Soffo

T+39 0474 496 152

appschuster@yahoo.de
Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 39 52
Personen / Personi / Persons 2-3 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 @ . . H:
Badezimmer / Bagno / Bathroom TR e Zimmervermietung - Affitto camere - Rooms

(=2/[P ][]

Urlaub auf dem Bauemhof - Agriturismo - Farm holiday

Apartments Alpenvilla Winklwiese

Fam. Jud
DorfstraPe / Via del Borgo 7
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 495 400, F +39 0474 495 499

info@winklwiese.com, www.winklwiese.com B&B Schlosserhof &
Apartments 1

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 110 Fam. Mair
Personen / Personi / Persons 9 Erschbaum 6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 3

39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2

T/ F+39 0474 496 125
Zls=TP R @S =S = E e

schlosserhof@rolmail.net, www.schlosserhof.it
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= Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments
Urlaub auf dem Bauernhof - Agriturismo - Farm holiday

Gebhard & Maria Monthaler
SallastraBe / Via Salla 3
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 347 362 26 72
info@bulandhof.it, www.bulandhof.it

Apartments 1 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 48 55 55 58 90
Personen / Personi / Persons 2-4 4 4 4 5-7
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2 2
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Apartments Farberhof

Fam. Pallhuber Hofer
Via Mitterfeldweg 18, 39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T/ F+39 0474 496 407, M +39 349 477 60 11
info@faerberhof.it, www.faerberhof.it

Verkauf hofeigener Produkte / vendita di prodotti di propria produzione / sale of own produce products
Verleih: Schneeschuhe & Wanderstécke / Noleggio: ciaspole & bastoncini / Rental: snowshoes & trekking poles

Apartments 4 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 35 56
Personen / Personi / Persons 2-3  4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1

Apartments Lerchnhof

Fam. Oberparleiter
Geiselsberger StraBe / Via Sorafurcia 12
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo

M +39 339 142 02 43
info@lerchnhof.com, www.lerchnhof.com

Apartments 1 1 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 52 53 58 73
Personen / Personi / Persons 4 2-3 4 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 2 2 2

Apartments Liebharterhof

Fam. Josef Steinmair
Via Mitterfeldweg 21
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 340 77500 48
info@liebharterhof.it, www.liebharterhof.it

Apartments 2 2 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 50 60
Personen / Personi / Persons 2-4 4-6 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 1

Fam. Markus Agstner
Via Stéckl Weg 2
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 468, +39 0474 495 766

app.sannerhof@rolmail.net, www.sannerhof.it

Apartments 1 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 33 4 42 57 61
Personen / Personi / Persons 2 2 2 4-6 3-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1 2

auf Anfrage / su richiesta / on request: .

Peter Amold
Via Greitweg 2
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 346 606 07 60
info@unterhoelzlhof.it, www.unterhoelzlhof.it

Apartments 1 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 43 47 51
Personen / Personi / Persons 2-4 2-5 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1

Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Hofkéserei & Schwimmteich / caseificio agricolo & laghetto balneabile / dairy farm & swimming pond
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Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments
Urlaub auf dem Bauernhof - Agriturismo - Farm holiday

Fam. Felder
Via Hermanvon-Gilm-Weg 19
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 345048 71 16
info@gandlerhof.it, www.gandlerhof.it

Apartments 1 1 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 33 37 40
Personen / Personi / Persons 2-3 2-4 2-4 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1
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Martina Zéggeler
Via Prackenweg 1
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 346 011 74 92
info@haeuslerhof.it, www.haeuslerhof.it

Apartments 1 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 38 53 63
Personen / Personi / Persons 2 2-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Eduard Monthaler
Dorfstrabe / Via del Borgo 17
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 016
info@henglerhof.com, www.henglerhof.com

Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 45 65 65
Personen / Personi / Persons 2-4 4-6 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2

Apartments Holzerhof

Fam. Hofer
Via Waldhsfe 1
39030 Niederolang / Valdaora di Softo
M +39 348 395 36 75
info@app-holzer.com, www.app-holzer.com

Apartments 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 63
Personen / Personi / Persons 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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1 Doppelzimmer / 1 camera doppia / 1 double room - 13 m?

—

Apartments Krane biHe rho

Fam. Karl-Heinz Pineider
FurkelstraBe / Via Furcia 3
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T/ F+390474 592 027, M +39 339 623 40 75
info@kranebitterhof.it, www.kranebitterhof.it

Apartments 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50 53
Personen / Personi / Persons 2-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Apartments KthCICth

Stefan Hainz
Via Kohlscherm Weg 4
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
M +39 347 061 44 23
info@kuehbachhof.com, www.kuehbachhof.com

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 48 68
Personen / Personi / Persons 2-4 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Apartments Mittermihlbacherhof

Klaus Jud
Gassl 2a
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 498 510, M +39 348 246 69 33
info@mittermuehlbacherhof.com, www. mittermuehlbacherhof.com

Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 45 45
Personen / Personi / Persons 2-4 2-4 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Apartments Niedereggerhof

Martin Auer
Via Egger Weg 18
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 029
aver.martin@dnet.it, info@niedereggerhof.it, www.niedereggerhof.it

Apartments 3 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 30 40
Personen / Personi / Persons 2 2
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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im Winter / in inverno / in winter: auf Anfrage / su richiesta / on request: gﬂ

Apartments Oberhélzlhof

Dietmar Pérnbacher
Via Baden-Strafe 5
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
M +39 347 257 48 65
info@oberhoelzlhof.info, www.oberhoelzlhof.info

Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 38 56
Personen / Personi / Persons 2-4 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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auf Anfrage / su richiesta / on request:

Apartments Oberplchlhof

Jud Alfred
FurkelstraBe / Via Furcia 18
39030 Ceiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 832 061, F +39 0474 832 062
info@oberpichl.com, www.oberpichl.com

Apartments 1 1 2 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 38 44 65 77
Personen / Personi / Persons 4-5 4-6 4-6 6-10
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 2 2 3
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Georg Téchterle
Gassl 27
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 124, M +39 348 709 72 16

info@perfila.com, www.perfila.com

Apartments 1 2 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 45 70
Personen / Personi / Persons 2-4 3-5 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 2

Apartments Scharmashof

Fam. Jud Salcher
SallastraBe / Via Salla 2
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T+39 0474 496 371
info@scharmashof.com, www.scharmashof.it

Apartments 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 74 100
Personen / Personi / Persons 2-4 2-7
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 2
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= Ferienwohnungen - Appartamenti - Apartments
Urlaub auf dem Bauernhof - Agriturismo - Farm holiday

Maria Theresia & Hubert Pérbacher
Bahnhofstrafe / Via Stazione 6a
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T/ F+39 0474 498 598, M +39 348 354 77 48

info@vordermoar.it, www.vordermoar.it

Apartments 1 1 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 25 30 40 40 85
Personen / Personi / Persons 2-4 2-4 2-5 2-5 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1 1 2

Apartments Bad Bergfallerhof

Christine Pémbacher
Hinterbergstrafe / Via Hinterberg 10
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 348 362 60 02
info@badbergfallerhof.com, www.badbergfallerhof.com

Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 50
Personen / Personi / Persons 2 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1

Hubert Oberegger
Hinterbergstrale / Via Hinterberg 2
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 062
info@bigraberhof.com, www.bigraberhof.com

Apartments 2 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 29 30 39
Personen / Personi / Persons 1-3 2-4 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1

Apartments Chalet Oberegger

Steurer Sabine
Via Egger Weg 21
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 347 522 01 22
info@obereggeralm.com, www.obereggeralm.com

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 120
Personen / Personi / Persons 5-7
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2

Residenz Erschbaum

Ginther Schatzer
Bad Bergfall Weg / Via Bagni di Pervalle 2
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
M +39 339 807 28 00

info@erschbaum.com, www.erschbaum.com

Apartments 2 3

Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 70

Personen / Personi / Persons 3 6

Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2

Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Apartments Huberhof

Peter Pémbacher
Piazza Peter Sigmayr Plafz 11
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 496 418, M + 349 096 09 60
peterpoernbacher@yahoo.de

Apartments 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 50
Personen / Personi / Persons 3-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Apartments Innermitterhof

Fam. Maurer Apartments JUd Harald
Furkelstrafe / Via Furcia @ Fam. Jud
39030 Geiselsberg / Sorafurcia Via Kohlscherm Weg 3a
T+39 0474 592 007, M +39 348 896 94 61 39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
info@innermitterhof.it, www.innermitterhof.it T/ F+39 0474 496 170
Apartments 1 info@judharald.eu, www.judharald.eu
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 150 Apartments 2 2
Personen / Personi / Persons 3-7 Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 38 47
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 4 Personen / Personi / Persons 2-3 2.3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1
) [ 5 9] et o o B . Bodezimer / Bagno / Bathroom b
auch Zimmer / anche camere / also rooms ¥

Apartments Kofelehof Apartments N assenwegerhof
Ulrich Ladstatter Fam. Unterberger
Via Sallerstrafe @ Rienzstrafe / Via Rienza 11
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra 39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
M +39 349 713 94 07 T/ F+39 0474 498 471
info@koefelehof.it, www.koefelehof.it info@nassenwegerhof.com, www.nassenwegerhof.com

Apartments 1 1 Apartments 1 1 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 38 42 Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 55 70 75
Personen / Personi / Persons 3 4 Personen / Personi / Persons 4 6 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 3 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Fam. Johann Wieland
In der L&nge 2
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T & F+39 0474 496 214, M +39 348 067 39 10
info.obermairhof@gmail.com, www.obermairhof.bz

Via Stéckl Weg 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 327 432 13 36
info@pittola.com, www.pittola.com

Apartments 1 1 1 Apartments 2 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 36 54 64 Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 40 60
Personen / Personi / Persons 2 3-5 4-6 Personen / Personi / Persons 2-3 4-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 3
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 2 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Urlaub auf dem Bauernhof - Agriturismo - Farm holiday

Apartments Schéneggerhof

Fam. Marlene Zwischenbrugger
Via Brechelweg 8
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T+39 0474 498 410, M +39 340 147 14 43
olang@hofurlaub.info, www.hofurlaub.info

Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 55 60
Personen / Personi / Persons 2-5 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 2

Apartments Unterhauserhof

Konrad Steurer
Via Hauser Weg 1
39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
T +39 0474 496 204, F +39 0474 496 204
info@unterhauserhof.it, www.unterhauserhof.it

Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 46 47 50
Personen / Personi / Persons 2-4 4 4-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 2 2 2

\E\E auf Anfrage / su richiesta / on request: E‘ g

Fam. Schatzer
HinterbergstraBe / Via Hinterberg @
39030 Geiselsberg / Sorafurcia
T+39 0474 592 154, M +39 340 710 68 95

info@unterrainer-hof.eu, www.unterrainer-hof.eu

Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 60 60 75
Personen / Personi / Persons 2-4 2-6 2-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 2 2 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Apartments Oberriedlhof =
Fam. Reden
Via Riedl 2
39030 Oberolang / Valdaora di Sopra
T&F+39 0474 498 088
info@oberriedlhof.it, www.oberriedlhof.it

Apartments 1 3
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 25 47
Personen / Personi / Persons 2 2-4
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Apartments Pa nzenbcchhof

Fam. Felder
Via Feldweg 21
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
M +39 345048 71 16
info@gandlerhof.it, www.gandlerhof.it

Apartments 2 2
Wohnfléche / Abitabili / Living space m*>  41-48 60-67
Personen / Personi / Persons 2-4 5-6
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 2
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1
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Apartments Pfarrbackhof

Fam. Niederkofler
Via Ried 3
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto
T/ F+39 0474 496 169
pfarrbaeckhof@gmail.com, ralf@alpenholz.it, www.hofurlaub.it

Apartments 4
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 65
Personen / Personi / Persons 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1
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Apartments Wieland = Kriendlhof‘

Fam. Willeit / Klapfer Hanspeter Wieland
Via Kohlscherm Weg 11 Via Mitterfeldweg 19
39030 Niederolang / Valdaora di Sotto 39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 348 542 61 83 M +39 348 210 02 62, F +39 0474 495 910
willeit.theresia@gmail.com info@fewo-kronplatz.com, www.fewo-kronplatz.com

Apartments 1 1 Apartments 1 1 1
Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 29 48 Wohnfléche / Abitabili / Living space m? 42 48 50
Personen / Personi / Persons 2-3 4-5 Personen / Personi / Persons 2-4  2-5 2-5
Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 3 Schlafraum / Camera da letto / Bedroom 1 1 1
Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 2 Badezimmer / Bagno / Bathroom 1 1 1
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Reservierung | Prenotazioni | Reservation

Richte deine Reservierungswiinsche direkt an das Haus deiner Wahl. Es ist ib-
lich bei der Zimmerreservierung eine Anzahlung zu entrichten, die vom Betrieb
festgesetzt wird und ungefehr dem Preis von drei Tagen Aufenthalt entspricht.
Die Anzahlung garantiert die Einhaltung der Reservierung und wird im Falle
einer einseifigen Absage durch den Gast nicht rickerstattet.

Indirizza la tua prenotazione direttamente all'esercizio prescelio. £ uso che per
la prenotazione della camera venga richiesta una caparra dall'esercizio (equi-
valente a ca. tre giomni di soggiomo) per garantire il contratio di locazione e
non verrd rimborsata in caso di disdetta unilaterale da parte dell’ospite.

Room reservations have fo be effected directly with the accommodation of your
choice. In order to complete the reservation it is customary to pay a deposit,
which amount is defermined by the accommodation and corresponds approx.
to three days of stay. The deposit will guarantee the reservation and will not be
refunded in case of unilateral cancellation by the guest.

Saisonzeiten - Stagioni - Seasons

‘ WINTER - INVERNO - WINTER ‘ SOMMER - ESTATE - SUMMER

Vorsaison - Bassa stagione - Preseason 26.11.-24.12.2022

Hochsaison - Alta stagione - High season 24.12.2022-07.01.2023

Nebensaison - Bassa stagione - Low season 0701.-21.01.2023 16.04.-24.06.2023

Saison - Stagione - Season 21.01.-18.02.2023 24.06.-21.07.2023
Hochsaison - Alta stagione - High season 18.02.-04.03.2023 21.07.-26.08.2023

Saison - Stagione - Season 04.03.-18.03.2023 26.08.-16.09.2023
Nebensaison - Bassa stagione - Low season f ]8.03.—Soisonende / . 1@.09.—Soisonsiorf /

ine stagione / end of season 2023 inizio stagione / start of season 2023
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Die Einstufung

von * bis ¥**** enispricht dem internationalen
Standard. Die Einstufung der privaten Géstezim-
mer / Ferienwohnungen erfolgt von * bis *###%

(Sonnen) bzw. der Zimmer in Betrieben mit Urlaub
auf dem Bauernhof von & bis #&&&% (Blumen).

*hkS ynd ***KXS _ fir jene Befriebe innerhalb
der einzelnen Kategorien, die sich auch dadurch
auszeichnen, dass sie ein besonders hohes Maf
an Dienstleistungen bieten, wurde der Begriff
,Superior” eingefuhrt.

* eine ,Sonne” kennzeichnet einfache, jedoch
gepflegte Unterkinfte fur preisgunstigere Auf
enthalte.

o ¥% zwei ,Sonnen” kennzeichnen angenehme

Unterkinfte im mittleren, gutbirgerlichen Preis-
niveau.

o ¥%% droi Sonnen” kennzeichnen Komfortun-

terkinfte; das Haus verfigt Uber zusatzliche
Einrichtungen, die lhren Aufenthalt noch ange-
nehmer gestalten.

,Sonnen” wird auBerdem vorausgesetzt, dass
im Gastezimmer, bzw. in der Ferienwohnung

in der Kategorie vier / finf

ein rgumlich getrennter, beheizbarer Sanitar-
bereich mit Dusche oder Bad und WC vor-
handen ist.

* % eine Blume - gastfreundliche Hafe mit ge-
niigend Sanitéranlagen und Zentralheizung fir
alle Rgume.

&% zwei Blumen - Zimmer mit Dusche und
WC - angenehme Unterkiinfte.

o FEL drei Blumen - der Hof verfigt tber zu-
saitzliche Einrichtungen, besondere Erlebbarkeit
am Hof.

o FEEL R FXEEE vier / funf Blumen - der

Hof verfigt tber hervorragende Einrichtungen,
auberordentliche Erlebbarkeit am Hof.

Ortstaxe

Mit 1. Janner 2014 wurde in Sidtirol die Orts-
taxe eingefiihrt.

Die Einnahmen aus der Ortstaxe werden fir den
Ausbau und die Erhaltung von Infrastrukturen und
Dienstleistungen, sowie fur die Organisation von
kulturellen und sportlichen Veranstaltungen einge-
setzt.

Die Ortstaxe wird pro Gast und Néchtigung von
den Beherbergungsbetrieben eingehoben. Die
Hohe dieser kommunalen Abgabe richtet sich
nach der Kategorie des Betriebes. Kinder und
Jugendliche unter 14 Jahren sind von der Abgabe
befreit.

Die Ortstaxe wird bei Abreise fallig und ist in der
Rechnung gesondert ausgewiesen.
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la classificazione

da * g ***Kk*k come definito dagli standard
infemazionali. Per gli affitacamere privati /
appartamenti la classificazione prevede invece

una scala da ¥ q *FEEEE (soli) mentre alle

aziende agituristiche vengono assegnate da &
a FEEES (fiori).

*kks o *kkks _ |q qudlifica “Superior” & stata
coniata per gli esercizi, appartamenti alle varie
categorie, che si distinguono per il fatto di offrire
una gamma di servizi particolarmente ricca.

* * un “sole” indica una sistemazione semplice
ma ben curata per una vacanza pit economica.

#** due “soli” indicano una sistemazione pia-
cebole in una fascia di prezzo media.

HHH e “soli”

indicano una sistemazione con-
fortevole con strutture aggiuntive che rendono
ancora piv piacevole il soggiomno.

g K * nella categoria quattro /
cinque “soli” & previsto che la stanza o
I'appartamento siano dotati di una spaziosa
zona sanitaria separata e riscaldata con
doccia o bagno e WC con acqua calda

sempre disponibile.

& un fiore: sistemazione gradevole in agri-
turismo con servizi sanitari e riscaldamento
centralizzato in tutti i locali.

* &% due fiori: camere con doccia e we, alloggi
confortevoli.

o &EE vre fiori: |'agriturismo dispone di strutture
aggiuntive e offre servizi particolari.

o FEEH Q BEEEF quattro / cinque fiori: il maso
dispone di oftimi comfort, esperienze siraor-
dinarie al maso.

Tassa di soggiomo

A partire dal 1° gennaio 2014 & stato intro-
dotta in Alto Adige, la tassa di soggiorno.

Le entrate generate dalla tassa di soggiomno ver-
ranno impiegate sia per la costruzione ed il man-
tenimento di infrastrutture e servizi, sia per I'orga-
nizzazione di manifestazioni sportive e culturali.

la tassa di soggiorno, determinata per persona
e per pernottamento, viene riscossa dalle strutture
ricettive. L'ammontare della suddetta tassa viene
deferminato in base alla categoria di struttura
riceftiva. Sono esenti dalla tassa bambini ed
adolescenti sotto i 14 anni.

La tassa di soggiomo viene pagata al momento
della partenza ed ¢ riportata sulla fattura del sog-
giorno in struttura, con una voce a sé stante.

The classification

goes from * to ****Kk siqrs gs defined by
international standards. Private room boarders /
apartments instead are classified using a scale
from * to *¥HF¥ (syns), while country inns are

assigned & o FEEEE (daisies).

*kks gnd ***KS _the term “Superior” has been
coined to distinguish those establishments, of
various categories, that offer an especially rich
range of amenities.

» * one “sun” indicate simple but well services
lodgings for very convenient holidays.

#** two “suns” indicate comfortable lodgings
in a middle price range.

o ¥#¥¥ three “suns’ indicate comfortable lod-
gings with additional structures that make the

holiday even more gratifying.

. ¥

¥ 8 K

provision is made for the room or apartment

% in category four / five “suns”,

to be equipped with a spacious separate and
heated bathroom with shower or bath and
WC, with hot water always available.

@ one daisy - pleasant lodging in a country
inn with bathroom and central heating in each
room.

F% two daisies - room with WC and shower,
comfortable lodgings.

o $EL three daisies - the country inn offers
additional structures and special services.

o FEEE R BHEFEL four / five daisies - the maso
[mountain farmhouse) is equipped with all
modern amenities, live wonderful experiences
at the mountain farmhouse.

Tourist tax

Beginning on 1+ January 2014, a local tax had
be introduced in South Tyrol.

The revenue from this local tax will be used for the
expansion and mainfenance of infrastructure and
services, as well as for the organization of cultural
and sports events.

The local tax will be levied at all lodging estab-
lishments, on a per-guest and per-overnightstay
basis. The amount is contingent upon the category
of the establishment. Children and adolescents
under 14 years of age are exempt from levy.

The local tax is payable upon departure and is
listed separately on the invoice.
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Piktogramme Infrastruktur/Ausstattung
Pittogrammi per infrastrutture e dotazioni
Pictograms for Infrastructure/Facilities

Einzelzimmer | Camere singole | Single rooms
Doppelzimmer | Camere doppie | Double rooms
Mehrbettzimmer | Camere con piu lefti | Shared rooms
Appartements | Appartamenti | Apartments

Suiten | Suite | Suites

Allergiker Zimmer | Camere per allergici | Allergy-rooms

Ferienhaus | Casa vacanze | Holiday house
Zimmer oder Suite mit Verbindungstir | Camere o suite
con porta comunicante | Rooms or suites with connecting door

Ubernachtung mit Frihstick
Pernottamento con colazione | Rate with breakfast

Ubernachtung mit Halbpension
Pernottamento con mezza pensione | Rate with half board

Ubernachtung mit % Pension
Pernottfamento con pensione ¥4 | Rate with %4 board

Ubernachtung mit Vollpension
Pernottamento con pensione completa | Rate with full board

Frihstucksbuffet | Colazione a buffet | Breakfast buffet
Diatkiiche / Vollwertkiiche

Cucina dietetica/integrale | Diet/whole-food cuisine
Glutenfreie Kiiche | Cucina senza glutine | Gluten-free cuisine

Laktosefreie Kiche auf Anfrage
Cucina senza latfosio su richiesta | Lactose-free cuisine upon request

Kochnische und/oder Kichenbenutzung
Angolo cottura e/o uso cucina | Kitchenette or use of kitchen

Barrierefrei | Senza barriere architettoniche | Fully accessible

Fahrstuhl | Ascensore | Elevator

TVim Zimmer / Appartement
TV in camera / appartamento | TV in room / apartment

Internetzugang | Accesso a internet | Internet access available
WIFI

Safe | Cassetta di sicurezza | Safe

Fshn | Fon | Hairdryer

Etagenbad/-dusche | Bagno/doccia al piano | Shared bath/shower

Parkplatz | Parcheggio | Parking area
Garage und/oder iberdachter Parkplatz
Garage e/o parcheggio coperto | Garage or covered parking

Ladestation E-Autos

Stazione di ricarica auto elettriche | Charging station for e-cars
E-Ladestation fur Fahrrad

Stazione di ricarica per bici elettriche | Charging station for e-bikes

Kinderspielplatz | Parco giochi | Playground

Kinderspielzimmer | Stanza giochi per bambini | Playroom for children

Geschlossener Radabstellplatz
Deposito bici / struttura chiusa | Covered bike storage area

Aufenthaltsraum | Soggiomo | Recreation room
Konferenz-/ Seminarraum
Sala conferenze/seminari | Conference/seminar room

Klimaanlage im Zimmer / Afpcmemem | Aria condizionata in
camera / appartamento | Air conditioning in room / apartment

Bauernhof mit Viehzucht
Maso con bestiame | Farm with livestock breeding

Bauernhof mit Obst- oder Weinbau
Maso con frutticoltura o viticoltura | Farm with fruit/wine cultivation

Ruhige Lage | Zona tranquilla | Quiet location
Minibar / Khlschrank | frigo | fridge

Bar / Getréinkeservice
Bar / servizio bevande | Bar / beverage service

Offentlich zug(‘jng\iches Restaurant
Ristorante pubblico | Restaurant open to the public

Restaurant nur fir Géste
Ristorante solo per ospiti | Restaurant for guests only

Klimahaus A | CasaClima A | ClimateHouse A certification

Motorradfahrer willkommen
Motociclisti benvenuti | Motorcyclists welcome

Kreditkarte | Carta di credito | Credit cards accepted
Hunde erlaubt | Cani ammessi | Dogs allowed

Kinderbetreuung | Assistenza ai bambini | Childcare
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Offentlicher Skibus / Skibushaltestelle beim Haus
Servizio skibus / Fermata skibus presso la casa

Ski bus service / Ski bus stop by the house
Hotelbus

Skidepot | Deposito sci | Ski room
Kinderermafigungen | Riduzione per bambini | Discount for children

Skipassverkauf | Vendita skipass | Skipass purchase

Piktogramme Freizeit, Sport, Wellness
Pittogrammi per tempo libero, sport e wellness
Pictograms for Recreation, Sports, Wellness

Freibad | Piscina all'aperto | Outdoor pool

Hallenbad | Piscina coperta | Indoor pool

Freier Eintritt ins &ffentl. Freibad é Hallenbad
Ingresso libero alla piscina pubblica | Free admission to public pool

Gefithrte Wanderung | Escursione guidata | Guided hike
Fahrradverleih | Noleggio biciclette | Bicycle hire

Gefihrte Radtour | Tour in bici con guida | Guided bike tour
Skiverleih im Haus | Noleggio sciin casa | Ski rent in the house
Fitnessraum | Sala fitness | Fitness room

Reiten | Equitazione | Horseback riding

Tennis

liegewiese oder Terrasse | Prafo o terrazza | Sunbathing lawn or ferrace
Sauna

Dampfbad | Bagno turco | Steam bath

Whirlpool

Massagen | Massaggi | Massages

Beautyabteilung | Trattamenti di bellezza | Beauty treatments

Piktogramme nur fisr Appartements
Pittogrammi solo per appartamenti
Pictograms for apartments only

Schlaf- und Wohnraum getrennt
Camera e soggiorno separati | Bedroom and living room separated

Separate Kiiche | Cucina separata | Separate kitchen

Endreinigung extra | Pulizia finale extra | Final cleaning extra
Geschirrspiler | Lavastoviglie | Dishwasher

Trockner | Asciugatrice | Drier

Waschmaschine | Lavatrice | Washing machine

Frihstick auf Anfrage | Colazione su richiesta | Breakfast upon request
Brotchenservice | Servizio pane fresco | Baked goods delivered
Geschirr vorhanden | Stoviglie disponibili | Tableware available

Waeésche vorhanden | Biancheria disponibile | Laundry facilities

Piktogramme Partnerbetriebe und Hotelgruppen
Pittogrammi per aziende partner e gruppi di hotel
Pictograms for Partners and Hotel Groups

Golf Clubhotels

Belvita Hotels

Wanderhotels best alpine

Bike Hotels Sudtirol / Alto Adige
Familienhotels Sudtirol / Alto Adige
Historic Hotel of Europe

Bett+Bike

Sudtirol Privat

Bioland Sudtirol / Alto Adige
Urlaub auf dem Bauemhof | Agriturismo | Farm holidays
MoHo Motorrad Hotels

Best Holidays ltaly

Holidaypass Olang / Valdaora
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Geschafte | Negozi | Shops

Apotheke | Farmacia | Pharmacy

.:I-l : ]"":‘,:E"h

j-:..‘n..g

Engel

Piazza Floriani Platz 8

T+39 0474 862 259

Market Agstner Despar Kaufhaus | Alimentari
GUteﬁ Yodm quuerr:i. ;. MARKET Department store Engl
Qua !fCI .a contadino (... E " Gl Lebensmittel, Tabakwaren, Zeitungen
Quality directly from the farmer Alimentari, tabacchi, giomali

Via Hans von Perthalerstrafe 7
T+39 0474 496 511

agstner.pp@rolmail nef

L T e e

Terenien - i":l :r'.q hl

Food, fobacco, newspaper

Piazza Peter Sigmayr Platz 18
T+39 0474 496 228

Metzgerei | Macelleria
Butchery Meatery
Piazza Floriani Platz 1
T+39 0474 496 216

info@meatery.eu
www.meatery.eu

Metzgerei | Macelleria
Butchery Pérnbacher

Via Hans von Perthalerstrae 12
T+39 0474 496 435

info@metzgereipoernbacher.com
www.kronshop.com

Ohbstmarkt

NIEDEREGGER

Obstmarkt | Fruttivendolo
Fruit market Niederegger

Piazza Peter Sigmayr Plafz 9
T+39 0474 496 628

obstmarkt.niederegger@rolmail.net

SUDTIROL

Bdckerei | Panificio | Bakery
Trenker

Piazza Peter Sigmayr Platz 1
T+39 0474 497 089

info@trenker.com
www.trenker.com

Sport- & Bekleidungsgeschafte | Negozi di sport & vesfifi | Sports & clothing stores

Sport Corones Sport 2000

Piazza Floriani Platz 6a
T+39 0474 496 660
info@sportcorones.com
www.sportcorones.com

Schuhgeschéft | Calzature
Shoe store Mutschlechner
Piazza Peter Sigmayr Platz 1b
T+39 0474 498 333

schuhemutschlechner@gmail.com

rentond go
SPORT YOURSELF

Rent and Go
Ski & Bike Rental

Piazza Floriani Platz 15a
T+39 0474 498 038
info@sporirent.it
www.sportrent.it

SCHONHUBER

SPORTS & APPAREL

Sport Mode Schénhuber
(nur im Winter / solo d'inverno /
only in winfer)

Gassl 21a

T+39 0474 431 320
info@sportschoenhuber.com
www.schoenhuber.com
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www.spori-sagmeister.com

Sport Sagmeister Klaus

Via Krempe Ta

T+39 0474 496 535
info@sportsagmeister.com
www.sport-sagmeister.com

Friseur | Parrucchiere | Barber

&

LFy
~* Salon
b.y ou
by Babsl

Damensalon | Salone donna
Barber b.you
Geiselsberger Strafe /

Via Sorafurcia 7
T+39 347 074 37 32

Herrensalon | Salone uomo
Barber Toni
Rodelbahnweg /

Via dello Slittino 1
M +39 366 361 33 32

Sonstige | Diversi | Others

Appenbichler

T U - el aLTY

Raumausstattung
Decorazioni di infterni
Interiors Appenbichler
DorfstraPe / Via del Borgo 7
T+39 0474 498 361

info@appenbichler.it
www.appenbichler.it

Holzschnitzer

Scultore in legno | Wood carver
Bachmann Konrad

Piazza Floriani Platz 17

T+39 0474 498 448

info@holzschnitzerei-bachmann.it
www.holzschnitzereibachmann.com

Lerchnhof

Geiselsberger Strafe /
Via Sorafurcia 12

M +39 339 142 02 43
info@lerchnhof.com
www.lerchnhof.com

Goldschmied | Orefice
Goldsmith M & E
Piazza Floriani Platz 15

T+39 0474 496 760
messner.egger@gmail.com

Baumschule | Vivaio piante
Tree nursery Obojes
BahnhofstraPe / Via Stazione 6
T+39 0474 496 184

info@obojes.it
www.obojes.it

Grafik | Print
Internet | Social Media
Manvuela Oberhammer

Kirchgasse / Vicolo della Chiesa 3
M +39 349 551 08 58
info@werbedesign.it
www.werbedesign.it

Pedevilla S.

Home & Textiles

Simon Pedevilla

Piazza Floriani Platz 15F

M +39 347 270 81 78

M +39 340 621 36 37

pedevilla@home-extiles.it
www.home-textiles.it

Taferner Reisebiiro

Ufficio Viaggi | Travel Agency
Stadtgasse / Via Centrale 40
Bruneck / Brunico

T+39 0474 377 010
info@taferner.it

www.taferner.it
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Incoming Tour Operator
Steiner Touring

St.Veit / San Vito 31
Prags / Braies

T+39 0474 748 674
info@steinertouring.com
www.steinertouring.com

Bergfihrer

Guida alpina | Guide
Manvuel Baumgartner
M +39 347 931 96 /8

info@dolotool.com
www.dolotool.com

Bergfihrer Topschrift Werbebeschrifungen
Guida alpina | Guide Pubblicita | Adverticing
Toni Obojes Tn p J-G-MahlStrabe / Via J.G-Mahl 15

Bruneck / Brunico
Mg@b348 82662 10 SEH HIFT T+39 0474 476 211
foni@obojes. it info@topschrift.it

www.friends-of-dolomites.com WERBETECHNIK www.topschrift i

Hofkéaserei | Casefficio agricolo

Raiffeisenkasse
Dairy farm Unterhélzlhof @ Cassa Rurale | Bank
- . Raiffeisen @
Via Creitweg 2 Raifeisenkasse Bruneck BahnhofstraBe / Via Stazione 1c
T+39 0474 496 322 Cassa Raiffeisen di Brunico T +39 0474 496 485

info@unterhoelzlhof.it

. www.raiffeisen.it
www.unterhoelzlhof.it

Sparkasse
Cassa di Risparmio | Bank

3 SPARKA

CASSA DI RISPARMIO Piazza Peter SingyI’ PIOTZ 2
T +39 0474 496 590

www.sparkasse.it

Handwerker | Arfigiani | Tradespeople

Hiermit m&chten wir uns bei allen Handwerkem fur die tatkréfige Unterstitzung bedanken!
Un sentito grazie per il sostegnol / Thank you for the support!

Jud & Partner-

Elektro Winkler SR Energy & Consulting
Bahnhofstrafe / Via Stazione 25 JUD&PARTNEH A

T +39 0474 497 294 pilrets Aottt DorfstraBe / Via del Borgo 7
info@elektro-winkler.it m:wmr T:%@Q (2141374 496 738
www.elektro-winkler.it Teritung & EravgiiSrimaniecien INfo=|ud.bz

ewe i e 1 Eeeiin eniie @

www.jud.bz

Rollmark GmbH - Rollladen f gg:}'fg“j:?ggﬁ;:k' '
Awvolgibili | Roller blind “'Hgfﬂaf?mﬂ!ﬂ ldraulico | Hydraulics

Industriezone / Zona industriale 10
T+39 0474 496 340
info@untergassmair.it
www.untergassmair.it

Industriezone / Zona industriale 8
{mﬂm@*\ T+39 0474 496 049
. Unisrpassis WO info@rollmark.it
R www.rollmark.it
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ZIMMERE]I

AVERIDA

MMERN MIT HERZ & VERSTAND.

Zimmerei

Carpenteria | Carpentry
Daverda

BahnhofstraBe / Via Stazione 22
M +39 348 842 34 51

info@zimmerei-daverda.com
www.zimmerei-daverda.com

ZIMMEREI
Mutschlechner

Zimmerei

Carpenteria | Carpentry
Mutschlechner Othmar
FurkelstraBBe / Via Furcia 1
T+39 0474 502 024

zimmerei.mutschlechner@dnet.it
www.zimmerei-mutschlechner.it

AMHOF

Luntner

SCHLORSERE]

Schlosserei | Officina del fabbro
Metalworking shop

Amhof

Bahnhofstrafe / Via Stazione 26
M +39 348 523 60 15

info@amhof-schlosserei.com
www.amhof-schlosserei.com

Autowerkstétte | Officina
Auto Sepp

Bahnhofstrafe / Via Stazione 25¢
M +39 348 444 95 11

info@autosepp.it
www.autosepp.it

Taxi Holzer Josef

Rasen / Rasun

M +39 348 727 95 09
holzerj@rolmail.net
www.auto-rasenantholz.it

STOP

SHUTTLEo:2mn

Taxi Non Stop

Mitterolang / Valdaora di Mezzo
M +39 340 238 34 50
info@taxi-nonstop.it
www.taxi-nonstop.it

Reiterhof | Maneggio | Riding Stable

oA

Reitstall Tharerhof

Via Brechelweg 6
M +39 348 473 14 92
klaudia@webhofer.com
www.landhotel.it

Reitschule Tolderhof

Wiesenweg / Via dei Prati 14
M +39 334 620 11 80
info@hotelposttolderhof.com
www.hotelpost-tolderhof.com

Ruhetag / giorno di riposo / day off:
Sonntag / Domenica / Sunday

Papin Sport Oberolang
Alpinhotel Keil

Wiesenweg / Via dei Prati 2
T+39 0474 496 716
info@papinsport.com
www.papinsport.com

E @ siidtirol Rad
WWe'Bici Alto Adige

rentond go
SPORT YOURSELF

Rent and Go
Bike Shuttle & Rent

Piazza Floriani Platz 15a
T+39 0474 498 038
info@sportrent.it
www.sportrent.it
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Skiverleih | Noleggio sci | Ski rental

CIma;ktl:hool .com- %

RENTAL +SHOP + EXCURSIONS

CIMAschool

Piazza Floriani Platz 17
T+39 0474 497 190
info@cimaschool.com
www.cimaschool.com

ron

KRONSCHOOL.COM

Kronschool

Restaurant / Ristorante Kron -
Gipfel Kronplatz

Cima Plan de Corones

T+39 0474 592 091

info@kronschool.com
www.kronschool.com

Rent and Go

Ski & Bike Rental
Piazza Floriani Platz 15/A
T+39 0474 498 038

info@sportrent.it
www.sportrent.it

rentond go
SPORT YOURSELF

Rent and Go

Ski Depot & Rental
Gassl 21

T+39 0474 592 111

info@sportrent.it
www.sportrent.it

Skisalon

Rental, Depot & Service
Gassl 23 - Talstation

Stazione a Valle / Valley station
T+39 0474 592 106
info@skisalon.it

- www.skisalon.it

0

TFLANE © VAIDAGE

Sport Corones
Sport 2000 Rent

Piazza Floriani Platz 6a
T+39 0474 496 660
info@sportcorones.com
www.sportcorones.com

CIVMI:ihoo o

CIMAschool

T+39 0474 497 190
info@cimaschool.com
www.cimaschool.com

Kronschool

Gassl 23

T+39 0474 592 091
info@kronschool.com
www.kronschool.com
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Restaurants | Ristoranti

Oberolang | Valdaora di Sopra

Jausenstation | Locanda

Snack bar Oberried|

Via Ried| 2

T+39 0474 498 088
info@oberriedlhof.it
www.oberriedlhof.it

Restaurant | Ristorante

Picknick

DorfstraPe / Via del Borgo 1
T+39 0474 497 322
info@mypicknick.it
www.mypicknick.it

Hotel Rainegg

Via Ave 14

T+39 0474 496 084
info@hotelrainegg.it
www.hotelrainegg.it

Restaurant | Ristorante
Pizzeria Christl
Via Kerla Strafe Ta

T+39 0474 498 212
info@christl.bz

2

'-?fﬂ!ﬁ.l'lf-"?fﬂf'lwlf

FRIEDHEIM
Diwrenlag bubriog
Ebvind. prrmts i gren
W g By

Restaurant | Ristorante
Pizzeria Friedheim

Via Hans-von-Perthaler Strae 10
T+39 0474 831 091

Minigrill Floriani

Piazza Floriani Platz 8

T+39 0474 498 207

S

]

1

Gasthof | Albergo | Inn
Bad Bergfall

Bad Bergfall StraBe /
Via Bagni di Pervalle 5
T+39 0474 592 084
info@badbergfall.com
www.badbergfall.com

Restaurant Gassl
nur im Winter geéffnet / aperto

solo d'inverno / only open in winter

Talstation / Stazione a Valle /
Valley station Gassl

T+39 0474 592 087
info@gassl.bz

www.gassl.bz

Rifugio | Hut Lorenzihiitte
T+39 0472 592 100

Malga | Hut
Oberegger Alm
Via Egger Weg 21

M +39 347 522 01 22

info@obereggeralm.com
www.obereggeralm.com

olang.com |
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Hotel Olangerhof

Via Prackenweg 27
T+39 0474 496 193
info@olangerhof.com
www.olangerhof.com

Berggasthof | Albergo alpino
Mountain Inn Trattes
FurkelstraBe / Via Furcia 24
T+39 0474 592 010

info@frattes. it
www.trattes.it

Bar | Cafe | Pub

Oberolang | Valdaora di Sopra

Bar Messnerwirt

Kirchgasse / Vicolo della Chiesa /7
T+39 0474 496 178
info@messnerwirt.com
www.messnerwirt.com

Café Pub Pfiff

DorfstraPe / Via del Borgo 7
T+39349 7537878

Terrazza-Llounge Am Park

Piazza Peter Sigmayr Platz 12
T+39 0474 496 146
hotel@ampark.com
www.ampark.com

Café Bistro Bacher

Piazza Pefer Sigmayr Platz 5
T+39 0474 496 699

cafebistro.bacher@rolmail.net

Bar Krempe

Via Krempe 1d
M +39 349 449 40 96

Lerchnhof

Frihstick | Colazioni | Breakfast

Geiselsberger Strafe /
Via Sorafurcia 12

M +39 339 142 02 43
info@lerchnhof.com
www.lerchnhof.com

Cocktailbar Tolderclub

St. AgidiusWeg / Via S. Egidio
M +39 348 228 32 27
info@gassl.bz

Villa Colli Lounge

Piazza Peter Sigmayr Platz 13
T+39 0474 592 091
info@collilounge.com
www.colli-lounge.com

Sporthaus Olang
Bar / Café / Bistro
BahnhofstraBe / Via Stazione 29
T+39 0474 496 277

info@olang.com
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Geiselsberg | Sorafurcia

Bar Gassl

Talstation / Stazione a Valle /
Valley station Gassl

T+39 0474 592 087
info@gassl.bz

www.gassl.bz

‘1

Malga | Hut Festner Hitte

Talstation / Stazione a valle /
Valley station Alpen
M +39 340 710 68 95

Apres Ski ,Gassl”

Talstation Olang
Stazione a valle Valdaora
Valley station Valdaora

M +39 348 228 32 27
info@gassl.bz
www.gassl.bz

Rifugio | Hut
Geiselsbergerhiitte
Mittelstation Olang /

Stazione intermedia Valdaora /

Middle station Valdaora
M +39 348 440 96 45

Malga | Hut Huber Alm

Auf der Piste / Sulla pista
On the slope Alpen
M +39 348 440 96 45

Restaurant | Ristorante Kron

Bergstation Olang Il /
Stazione a monte Valdaora Il /
Mountain station Valdaora |l
T+39 0474 548 414
gastro@kronplatz.org

Rifugio | Hut Lorenzihijtte

Talstation / Stazione a valle /
Valley station Arndt
T+39 0474 592 100

Malga | Hut
Niederegger Hiitte
Talabfahrt Olang /
Discesa a valle Valdaora /
Valley run Valdaora

T+39 0474 592 029
www.niedereggerhof.it

Malga | Hut Oberegger Alm

Talabfahrt Olang /
Discesa a valle Valdaora /
Valley run Valdaora

M +39 347 522 01 22
info@obereggeralm.com
www.obereggeralm.com
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Almhutten | Malghe | Mountain huts

Malga | Hut Angerer Alm

> Restaurant | Ristorante Panorama
Oberolang / Valdaora di Sopra

22 oder / o / or 6a

® Y h

T+39333994 7477

info@angereralm.it

www.angereralm.it

Malga | Hut Brunst Alm

> Via Auve,
Oberolang / Valdaora di Sopra
20b oder / o / or 57A
© 2V h
T+39 3339947477

Malga | Hut Lanzwiesen Alm

> Restaurant | Ristorante Panorama
Oberolang / Valdaora di Sopra

22+6  ®2h

> Bad Bergfall / Bagni di Pervalle

6b  ® 1%h

T+39 34021883 57

Rifugio | Hut Lorenzihiitte

> Geiselsberg / Sorafurcia
3

® Yuh

T+39 0472 592 100

Malga | Hut Oberegger Alm

> Geiselsberg / Sorafurcia

3 @ kh

> Rifugio Marchner Hitte,
Geiselsberg / Sorafurcia

da  © lbh

info@obereggeralm.com
www.obereggeralm.com

T+439 34752201 22 > Ausgangspunkt | punto di ritrovo | starting point
Wegnummerierung | segnalefica | path number
@© Gehzeit | tempo previsto | expected time

® Raiffeisen

Raiffeisenkasse Bruneck

Cassa Raiffeisen di Brunico
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Nichtmitglieder - Non membri - Non-members

Barenhotel FurkelstraPe / Via Furcia 11, 39030 Geiselsberg / Sorafurcia T +39 0474 592 001
Chalet Alpen Via Prackenweg 8, 39030 Geiselsberg / Sorafurcia M +39 347 275 21 80
Giinther Wiesinger Ute Via Egger Weg 8, 39030 GCeiselsberg / Sorafurcia T +49 615 197 820

Haus Wendlinger

Via Hans von PerthalerstraBBe 2, 39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo

T +39 0474 498 013

Holzer Hugo

Via Prackenweg 29, 39030 Geiselsberg / Sorafurcia

M +39 348 252 49 55

Jud Markus

Via Feldweg 2, 39030 Niederolang / Valdaora di Sotto

T +39 0474 496 610

Kondominium TRIO 1

Durnbrunnweg / Via Durnbrunn 5, 39030 Mitterolang / Valdora di Mezzo

M +39 348 740 20 28

Kondominium TRIO 2

Durnbrunnweg / Via Durnbrunn 5, 39030 Mitterolang / Valdora di Mezzo

M +39 348 354 86 /8

Piotto Roberta

PfarrstraPe / Via Parocchia 8, 39030 Niederolang / Valdora di Sotto

M +39 328 867 93 60

Pérnbacher Alexander

BahnhofstraBe / Via Stazione 14, 39030 Mitterolang / Valdaora di Mezzo

T +39 0474 496 435

Posterhof

Rémerweg / Via Romana 9, 39030 Niederolang / Valdaora di Sotto

T +39 0474 496 543

Volker Freund

Via Egger Weg 8, 39030 Geiselsberg / Sorafurcia

T +49 060 736 39 00

PLAN DE CORONES

Mis

1+2

Explore the future of ropeway technology
www.olang12.com

L Lt f. "f e 4 W
12 3900 6,5 2130 31
min people/hour m/s KW supports  mm cable m length

Tkt

64 4075 gkya 1109

(Gl m height difference




Mountainbiken in Olang

In Olang gibt es 5 voll beschilderte MTB Strecken sowie
drei Varianten mit einer Gesamtlange von knapp 55 km
und einer Hohendifferenz von 3.531 m. Die Strecke zum
Furkelpass ist nicht beschildert, folgt jedoch einfach dem
StraBenverlauf ab Mitterolang und gilt als Tipp fir Renn-
rad-Fahrer. Neben den Mountainbike Strecken kann
man sich am Kronplatz auf 4 Freeride Trails mit zahlrei-
chen Varianten austoben.

Mountainbike a Valdaora

Valdaora dispone di 5 percorsi MTB interamente prowvisfi
di cartelli indicativi. Sono disponibili in piu fre varianti per
una lunghezza complessiva di 55 km e un dislivello di
3.531 m. Il percorso che porta al Passo Furcia non &
specificamente indicato, segue perd la strada a partire
da Voldaora di Mezzo ed & consigliato per gli ap-
passionati della bici da corsa. Olire ai percorsi MTB a
Valdaora, ci sono 4 Freeride trails con numerose varianti
sul Plan de Corones.

Mountain biking in Valdaora

In Valdaora are available 5 well signposted MTB trails.
Including the three variations this means a lenght of 55 km
and a height difference of 3,531 m. The way up fo the
Passo Furcia is not provided with extra signs, but it simply
follows the line of the road from Valdaora di Mezzo:
a good trail for racing bikes. Beside the MTB trails in
Valdaora there are 4 Freeride trails with numerous vari-
ants on the Plan de Corones.

La Pli .

@ Gran Ju-Tour 17,2 km

ST. VIGIL 1204 m
SAN VIGILIO

1
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Skills Park Cir

REISCHACH 950 m REISCHACH 953 m

Uschi 0,6 km

Korer Trail 0,9 km @

Freeride Trail Piz de Plaies 3,6 km

RISCONE

BKE AREA

KRONPLATZ - PLAN DE CORONES

o5

(o) sigi 0,7 km

o
©
=

‘ﬁ A’ndkreas Trail
S

-AlexTraiI0,7 km @ /
Han;o,s P Freeride Trail Herrensteig 8,0 km

Pracker
Lago Pi

Restaurant Olangerhof )
Ristorante Olangerhof

Telle Line 0,4 km

Ol
Freer de Trail Gassl,8,3 km

Oberegger Alm 1
olang 1. Malga Oberegger

fb| Geiselsbergerhiitte 2080 m
Rifugio Geiseisbergerhutte

KRONPLATZ 2275 m

i ’
REANIDEICORONES 1@ Restaurant Kron 2275 m
S S Ristorante Kron

MMTop 0,5km q Furkelpas
< 72_ Passo Fur
-
Crazy Bunny 0,5 km\k 3

Freeride Trail Furcia 4,6 km
FF)ccTop1 0,4km \ S
'§  CCTop20,2km
S
LittIeTop 0,1 km| |- =—" OT-S

Variante Passhoh

Variante Quota P

FURKELPASS 1726 m
PASSO FURCIA

FURKELPASS 1759 m
PASSO FURCIA

MTB-STRECKENNETZ

ﬂ RETE PERCORSI MOUNTAINBIKE
e

MTB TRAIL-NETWORK

[Y1):R San Vigilio | San Martin [

10 STRECKEN | 162 km
10 PERCORS! | 162 km

10 TRAEKS | 162km | .l-'-1I
7 AN
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./ AL
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NIEDEROLANG 1024 m . 0§
]
VALDAORA DI SOTTO . MTB .
e TRAIL AREA ™
MITTEROLANG 1048 m o
VALDAORA DI MEZZO r

sz,
. Olanger Stausee

Lago di Valdaora

: OBEROLANG 1080 m
@ Variante Zentrum 5,5 km . VALDAORA DI SOPRA

1 See Variante Centro 5,5 km

acken
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